
  

Die Franzosen haben das Frühstück vorbereitet und alles dekoriert.
Les français ont préparé le petit déjeuner et ont tout décoré.

Wir haben gut gearbeitet !
Nous avons bien travaillé !

Ja es ist klasse !
Oui, c’est classe !



  

Eulalie, Lison, Juliette, Manon, Kenza und Abygaëlle warten geduldig auf 
die Deutschen. 
Eulalie, Lison, Juliette, Manon, Kenza und Abygaëlle attendent patiemment les 
Allemands.

Quand arrivent-ils ?

Wann kommen 
sie ?



  

Es ist Zeit alle zusammen zu frühstücken.
Il est temps de prendre le petit déjeuner tous ensemble.

Ich habe Hunger !
J’ai faim !

Laß es für die anderen !
Laisse-en pour les autres !



  

Jetzt gibt es ein Tischtennisturnier mit Frau Victoria.
Maintenant il y a un tournoi de ping-pong avec Madame Victoria.

Möge der Bessere gewinnen !
Que le meilleur gagne !

Nein ich bin nicht bestraft !
Es gibt keinen Platz für mich !

Non, je ne suis pas puni ! Il
N’y a pas de place pour moi. 

J’attends.



  

Dann haben wir einen Fries über die deutsch-französische Freundschaft alle zusammen 
bemalt. 

Ensuite, nous avons peint une frise tous ensemble sur l’amitié franco-allemande.

Das gefällt mir sehr !
Ça me plaît beaucoup ! Was werde ich malen ?

Qu’est ce que je vais 
peindre ?



  

Unser super Fries !
Notre super frise !



  

Ich bereite mir vor, 
meinen Handabdruck zu lassen.

Je me prépare à laisser 
mon empreinte !



  

Wir haben einen Spaziergang in Parthenay und Erinnerungsfotos vor dem Jakobs 
Turm gemacht.

Nous avons fait une promenade à Parthenay et des photos souvenirs devant la Tour 
Saint Jacques.

Lächelt ! 
Souriez !



  

Und jetzt eine 
Grimasse ! 

Et 
maintenant 

une grimasse !



  

Am Wochenende sind die meisten Schüler nach la Rochelle gefahren, weil die Deutschen das 
Meer lieben.

Le week-end, la plupart des élèves sont allés à la Rochelle, parce que les allemands adorent la 
mer !

Wir freuen uns am Meer zu sein !
Nous sommes contents d’être à la mer !



  

Wie schön oder ?
C’est beau hein ?

Ja ich liebe !
Oui, j’adore !



  

Andere Schüler sind ans Meer oder ins Bowling gefahren.
D’autres élèves sont allés aux Sables d’Olonne ou au bowling.

Ich liebe die Atlantikküste !
Egal, wenn das Wetter nicht schön ist.

J’adore la côte atlantique !
Ça m’est égal que le temps ne

soit pas beau. 



  

Am Dienstag haben wir einen tollen Tag im Futuroscope verbracht.
Le mardi, nous avons passé une super journée au Futuroscope.

Wir haben viel Spaß !
On s’amuse vraiment 

bien !

Ja aber es ist viel besser ohne 
Regen !

Oui mais c’est bien mieux sans
La pluie !



  

Mit unserem Partner haben wir auch Tassen bemalt.
Avec notre partenaire, nous avons aussi peint des tasses.

Mit voller Konzentration !
En pleine concentration !



  



  

Eines Morgens haben wir auch lustige Fotos mit unserem 
Austauschpartner gemacht...

Un matin, nous avons aussi fait des photos rigolotes avec notre corres...



  



  



  

und auch Forschungen über die geschichtliche Freundschaft über unsere 2 
Länder.

Et aussi des recherches sur l’amitié historique entre nos 2 pays.

Findest du ?
Tu trouves ? Warte ich lese noch.

Attends, je lis encore.



  

Es war die Abfahrt. Es war für viele Schüler schwer aber wir fahren bald 
nach Deutschland, um sie wiederzusehen !

C’est l’heure du départ. Ce fut difficile pour de nombreux élèves mais nous 
partons bientôt pour l’Allemagne pour les retrouver !

Ich werde dich so sehr 
vermissen !

Tu vas beaucoup me manquer !Man sieht sich bald wieder !
On se revoit bientôt !

Ich dich auch !
Toi aussi !
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